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Il percorso della Fiera per m
otivi di sicurezza, è ripreso 

da telecam
ere a circuito chiuso.

Les parcours de la Foire, pour des raisons de sécurité, 
est surveillé par des cam

éras en circuit ferm
é.

For security reasons the route of the Fair 
is video controlled
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I cittadini che frequentano abitualm
ente fiere, m

ercati 
e m

anifestazioni devono sapere di essere tra le vittim
e 

privilegiate dei borseggiatori.
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Les visiteurs des foires, des m

archés ou d’autres m
anifestations de ce 

genre sont la sible privilégée 
des pickpockets.
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ero del tuo parcheggio!!!
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éro de votre parking!!!
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della Fiera di Sant'O

rso 2015 su Instagram
. 

R
acconta la tua Fiera pubblicando foto e video su 

Instagram
 con l'hashtag

#santorso2015
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CIMITERO DI AOSTA

ESPACE AOSTA

SERVIZIO NAVETTA GRATUITO SERVICE DE NAVETTE GRATUIT FREE SHUTTLE SERVICE
AOSTA

ORARIO

HORAIRES

HOURS

AOSTE AOSTA

Diurno - 30 e 31 gennaio
dalle ore 7.30 alle ore 19.00
Servizio continuo

PIAZZA ARCO D’AUGUSTO
STAZIONE FFSS
PIAZZA DELLA REPUBBLICA

andata/ritorno
aller/retour
outward/return

· P2· P7· P8 PARCHEGGI RISERVATI BUS
· P2· P7· P8 PARKING POUR LES BUS
· P2· P7· P8 PARKING FOR BUSSES

PARKING PER DISABILI
PARKING POUR HANDICAPÉS
PARKINGS FOR DISABLE PEOPLE

FERMATA NAVETTA
DÉPART NAVETTE
SHUTTLE STOP

PARCHEGGIO RISERVATO AI CAMPER
PARKING RESERVE AUX CAMPING-CARS
CAMING-CARS PARKING AREA

Service de jour - 30 et 31 janvier
de 7h30 à 19h
Sans interruptions

Daytime - 30 january
from 07.30 to 19.00 hrs
Non-stop service

Serale - solo il 30 gennaio
dalle ore 19.00 alle ore 23.00
Servizio ridotto, una corsa ogni 20 minuti circa

Service du soir - 30 janvier seulement
de 19h à 23h
Départ toutes les 20 minutes

Evening - 30 january only
from 19.00 to 23.00 hrs
Reduced service, every 20 minutes

ZONA FIERA

PIAZZA ARCO D’AUGUSTO
(LATO UFFICIO FIERA)

· P2 andata/ritorno
· P2 aller/retour
· P2 outward/return

PIAZZA DELLA REPUBBLICA
· P4 andata/ritorno
· P4 aller/retour
· P4 outward/return

· P5 andata/ritorno
· P5 aller/retour
· P5 outward/return

PIAZZA DELLA REPUBBLICA

· P3· P3 BIS andata/ritorno
· P3· P3 BIS aller/retour
· P3· P3 BIS outward/return

VIA CADUTI DEL LAVORO

· P7· P6 via Caduti del Lavoro andata/ritorno
· P7· P6 via Caduti del Lavoro aller/retour
· P7· P6 via Caduti del Lavoro outward/return

STAZIONE FFS

(LATO BANCA BCC)

· P1 · P1 BIS andata/ritorno
· P1 · P1 BIS aller/retour
· P1 · P1 BIS outward/return

PIAZZA ARCO D’AUGUSTO


